
QUELQUES VERBES IRREGULIERS TRES COURANTS EN LATIN 

Sum (révisions), eo « aller », fero « porter » 

 

Vous connaissez le verbe sum (être) qui a une conjugaison particulière en latin. Il est fondé sur deux 

radicaux apparemment différents : 

Sum 

Es 

Est 

Sumus 

Estis 

Sunt 

Avec infinitif esse. 

D’une part un radical *su-< *so-, d’autre part un radical *es-. Or, il se trouve que c’est malgré tout la 

même racine qui se trouve à l’origine de ces deux formes radicales, à savoir la racine indo-européenne 

*es-. Dans le cas de la P1, P4 et P6 la racine est dite à « degré réduit » et ne comporte pas de voyelle e. 

L’imparfait et le futur sont eux aussi fondés sur ce radical *es-, mais altéré par le phénomène du 

rhotacisme :  

 

*es-am (P1) > eram : le rhotacisme est le fait que la sifflante -s- devienne un -r- ; c’est qu’en latin, à 

date ancienne, le -s- en position intervocalique est devenu -z- et est devenu tellement ressemblant à la 

manière dont on prononçait le -r- qu’il a fini par y être assimilé. (Difficile pour nous modernes 

d’imaginer une telle évolution, mais c’est le cas !) 

Pour le perfectum, sum est doté d’un radical différent, fondé sur la racine *bhu- > fu- Pourquoi ? c’est 

que cette racine indo-européenne est dotée d’un sens qui indique une action « dé-terminée », soit 

achevée. « Il a été ». (C’est fini, en somme, il n’est plus !) 

Parfait Plus-que-parfait Futur antérieur 

Fui 

Fuisti 

Fuit 

Fuimus 

Fuistis 

fuerunt 

Fueram 

Fueras 

Fuerat 

Fueramus 

Fueratis 

Fuerant  

Fuero 

Fueris 

Fuerit 

Fuerimus 

Fueritis 

Fuerunt  

 

 

Imparfait Futur 

Eram 

Eras 

Erat 

Eramus 

Eratis 

Erant  

Ero 

Eris 

Erit 

Erimus 

Eritis 

Erunt  



 

Comme vous le savez déjà, le verbe être a des composés : 

Possum, potes, posse, potui « pouvoir » dont je vous mets l’intégralité des conjugaisons, vu son 

importance ! 

Présent Imparfait Futur 

Possum 

Potes 

Potest 

Possumus 

Potestis 

Possunt 

Infinitif : posse 

Poteram 

Poteras 

Poterat 

Poteramus 

Poteratis 

poterant 

Potero 

Poteris 

Poterit 

Poterimus 

Poteritis 

poterunt 

 

Parfait Plus-que-parfait Futur antérieur 

Potui 

Potuisti 

Potuit 

Potuimus 

Potuistis 

Potuerunt : potuere 

Potuisse (infinitif) 

Potueram 

Potueras 

Potuerat 

Potueramus 

Potueratis 

potuerant 

Potuero 

Potueris 

Potuerit 

Potuerimus 

Potueritis 

Potuerunt  

 

D’autres composés : 

- Prosum : être utile à (+ dat.) 

- Absum : être éloigné, être absent de (+abl.) 

- Adsum : être proche, être présent (+dat) 

- Desum : manquer à, faire défaut à (+dat) 

- Insum : être dans (in +abl.) 

- Intersum : assister à, participer à, (+dat) 

- Obsum : nuire à, causer du tort à, (+dat) 

- Praesum : commander à , présider à (+dat) 

- Subsum : être sous (+dat) 

- Supersum : survivre à , subsister (+dat) 

LE VERBE EO, IS, IRE, IVI (II), ITUM : aller 

Verbe au radical extrêmement bref : une voyelle radicale, une désinence. Il s’agit de la racine indo-

européenne *ey- 

Pour la P1 eo, c’est un plus ancien *eyo>eo (le y intervocalique a disparu) ; même chose pour la P6 eunt 

<*eyont 

Pour les autres personnes, la voyelle radicale i- résulte du y vocalisé, sans la voyelle initiale e. (C’est 

une racine au degré réduit comme on l’a vu plus haut) 

Présent Imparfait Futur 

Eo 

Is 

It 

Imus 

Itis 

Ibam 

Ibas 

Ibat 

Ibamus 

Ibatis 

Ibo 

Ibis 

Ibit 

Ibimus 

Ibitis 



Eunt 

Ire (infinitif) 

Ibant  Ibunt  

 

Le radical du perfectum se compose de i- (racine au degré réduit, c’est-à-dire à y vocalisé sans le e- 

initial). On y adjoint le morphème de parfait -v-. (le même que dans amavi…), d’où P1 ivi.  On trouve 

une forme concurrente en ii (étonnant !) dont on connaît mal l’origine. 

Parfait Plus-que-parfait Futur antérieur 

Ivi / ii 

Ivisti / iisti (isti quelquefois) 

Etc. 

Ivisse (infinitif) 

Iveram / ieram 

Iveras / ieras 

Etc. 

Ivero / iero 

Iveris / ieris 

Etc.  

 

Ce verbe très utilisé a des composés eux aussi très courants : 

- Abire : s’en aller, s’éloigner 

- Exire : sortir de, partir de 

- Interire, perire : mourir 

- Coire : se réunir 

- Prodire : s’avancer 

- Redire : revenir 

- Nequire : ne pas pouvoir 

 

LE VERBE FERO, FERS, FERRE, TULI, LATUM, « PORTER » 

Verbe intéressant en ce qu’il comporte, à l’instar du verbe sum, un radical différent au perfectum. 

L’infectum est fondé sur la racine *bher->fer. En français cette racine est très utilisée en composition. 

(mammifère = animal qui porte des mammelles ; mortifère = qui apporte la mort) 

Présent Imparfait Futur 

Fero 

Fers 

Fert 

Ferimus 

Fertis 

Ferunt 

Infinitif : ferre (<*ferse) 

Ferebam 

Ferebas 

Etc. 

Feram 

Feres 

Feret 

Feremus 

Feretis 

Ferent  

 

 

Les formes en gras sont irrégulières : elles ne comportent pas de voyelles prédésinentielles. 

Le perfectum est fondé sur une autre racine. Pourquoi ? parce que la racine *bher->fer de l’infectum 

indique en indo-européen la notion de durée dans le temps. Quand on porte, on porte… C’est donc 

difficile d’utiliser cette racine pour construire un parfait qui lui indique que l’action est terminée, et 

révolue. (Et donc que cela ne dure plus) 

Aussi le latin a-t-il pris une autre racine, celle du verbe tollo, « supporter » dont le sens est voisin. C’est 

la racine *tel-, ici avec un vocalisme en o, *tol- 

Parfait Plus-que-parfait Futur antérieur 

Tuli 

Tulisti 

Tuleram 

Tuleras 

Tulero 

Tuleris 



Tulit 

Etc. 

Infinitif : tulisse 

Etc. Etc. 

 

Fero a lui aussi des composés : 

- Aufero : emporter 

- Affero : apporter 

- Offero : offrir 

- Effero : porter hors de 

- Infero : porter dans 

- Differo : différer, être différent 

- Confero : porter ensemble 

- Refero : reporter 

 

PETITS EXERCICES D’APPLICATION 

1. Mettez ces verbes à la P3 du présent de l’indicatif (c’est la personne la plus largement 

représentée dans les textes littéraires): 

Absum – adsum – exeo – aufero – abeo – adeo – redeo  

2. Mettez les mêmes verbes à la P3 de l’imparfait 

3. Même chose au futur 

4. Voici deux vers d’une satire d’Horace : 

Ibam forte Via Sacra, sicut meus est mos, 

…………………………………………………….. 

Nescio quid meditans nugarum, totus in illis. 

Réfléchissant à je ne sais quelles bêtises, tout entier absorbé par elles. 

(Notes : la Via Sacra c’est la « voie sacrée » route par laquelle à Rome les cortèges religieux faisaient 

procession) 

- Relevez les 3 verbes conjugués et traduisez-les 

- Traduisez le premier vers. 

 

 


